
DENZA D9

Obrigado por adquirir um veículo da DENZA.

Apresentamos a seguir informações breves que visam auxiliá-lo 
na utilização correta do veículo.

Este Guia Rápido não substitui o Manual do Proprietário 
completo. A edição completa e detalhada do Manual do 
Proprietário, poderá ser consultada no site www.denza.com/br.

Todas as informações, ilustrações e especificações incluídas 
nesta publicação são baseadas nas informações mais recentes 
disponíveis sobre o produto no momento de autorização da 
impressão.

A descrição marcada com “*” neste guia é aplicável somente 
para a configuração de alguns modelos e significa quando 
estiver instalado. As figuras são apenas exemplos de uma das 
configurações. Se houver alguma diferença na configuração do 
veículo adquirido, o veículo real deve prevalecer.

A DENZA se reserva o direito de alterar as características de 
seu veículo a qualquer tempo e sem aviso prévio, sem que por 
isso incorra em obrigações de qualquer espécie. O conteúdo 
total ou parcial deste Guia Rápido não poderá ser copiado ou 
reproduzido sem a autorização por escrito da DENZA.

CONTROLES E UTILIZAÇÃO
Veja mais detalhes sobre o item desejado buscando neste Guia Rápido o número 
ou letra correspondente.

A Chave inteligente
Portando a chave inteligente, pressione o microinterruptor da maçaneta da por-
ta dianteira, para destravar ou travar todas as portas. Quando o veículo estiver 
travado, pressione o microinterruptor na maçaneta da porta traseira, portando a 
chave inteligente, para destravar o veículo e abrir a porta deslizante elétrica cor-
respondente. Pressione os botões da chave inteligente para travar/destravar as 
portas, abrir/fechar o porta-malas, ligar/desligar o veículo remotamente ou abrir/
fechar as portas deslizantes.

a Botão de travamento
b Botão de destravamento

c Botão de abrir/fechar o  
porta-malas

d Botão de abrir/fechar a porta 
deslizante esquerda

e Botão de ligar/desligar o veículo 
remotamente 

f Botão de abrir/fechar a porta 
deslizante direita

	z Travamento: Pressione o botão a para travar todas as portas.
	z Destravamento: Pressione o botão b para destravar todas as portas.
	z Abertura do porta-malas: Pressione o botão c duas vezes para abri-lo.
	z Ligar/desligar o veículo remotamente: Pressione e segure o botão e para 

ligar ou desligar o veículo remotamente.
	z Abrir/fechar as portas deslizantes: Pressione o botão d ou f para abrir a 

porta deslizante correspondente.

	ℹNOTA
Quando a chave inteligente não funcionar, use a chave mecânica para travar ou 
destravar a porta do motorista. Manuseie com cuidado quando não estiver em 
uso. (Consulte o Manual do Proprietário para detalhes).

B Partida do veículo
Com a chave inteligente no interior do 
veículo:
1.	 Pise no pedal do freio a.
2.	 Com o pedal do freio pressionado, 

pressione o botão START/STOP b.
3.	 Em seguida, a luz indicadora  

no painel de instrumentos acen-
derá, indicando que o veículo está 
pronto para ser conduzido.

4.	 Com o pedal do freio pressionado, coloque a alavanca seletora de marchas 
(item N) na posição D (dirigir) ou R (marcha a ré); o freio de estacionamento 
eletrônico é liberado automaticamente.

5.	 Após ouvir a liberação do freio de estacionamento, solte lentamente o pedal 
de freio e o veículo começará a se movimentar.

C Ajuste elétrico do banco do motorista
a Ajuste da posição do banco
b Ajuste do ângulo do encosto
c Ajuste do apoio lombar

	z Ajuste da posição do banco:
	− Deslizar o banco para trás ou para frente: Pressione as extremidades late-

rais do botão a.
	− Ajustar o ângulo do assento: Mova a extremidade dianteira do botão a 

para cima ou para baixo.
	− Ajustar a altura do assento: Mova a extremidade traseira do botão a para 

cima ou para baixo.
	z Ajuste do ângulo do encosto: Incline o botão b para trás ou para a frente 

para reclinar o encosto do banco.
	z Ajuste do apoio lombar:

	− O apoio lombar mantém sua postura correta ao sentar-se, evitando des-
confortos na coluna.

	− Pressione a parte frontal ou traseira do botão c para aumentar ou diminuir 
a curvatura.

	− Pressione a parte superior ou inferior do botão c para estender a curvatura 
para cima ou para baixo.

	2 ADVERTÊNCIA
	z Não ajuste a posição do banco com o veículo em movimento.
	z Primeiro ajuste a posição do banco, em seguida, coloque o cinto de segu-

rança.
	z Não coloque nada debaixo dos bancos, pois isso pode afetar o mecanismo 

de travamento ou fazer com que o banco se mova acidentalmente ao dirigir, 
prejudicando o controle adequado do veículo.

D Botões do volante e ajuste manual do volante

a Botão de monitoramento de visão ao redor: Pressione este botão para ativar 
ou desativar o sistema de monitoramento de visão ao redor (AVM)

b Botão personalizar

c Informações de condução:
	z Pressione brevemente esse botão para alternar entre as telas de informa-

ções de condução.
	z Pressione e mantenha pressionado esse botão para limpar as informa-

ções de condução relevantes.

d Botão do sistema ACC (Controle de Velocidade de Cruzeiro Adaptativo): 
Pressione este botão para ativar ou desativar o sistema de controle de veloci-
dade de cruzeiro adaptativo (ACC).

e Botão de distância +: Aumenta a distância do veículo da frente em um nível 
quando a função ACC está ativada. Estão disponíveis quatro níveis no total.

f Botão basculante:
	z RES+: Ativa o sistema ACC (Controle de Velocidade de Cruzeiro Adaptati-

vo) e usa as configurações anteriores do sistema.
	z SET-: Define a velocidade atual para a velocidade de cruzeiro desejada.

g Botão de distância -: Reduz a distância do veículo da frente em um nível 
quando a função ACC está ativada. Estão disponíveis quatro níveis no total.

h Botão de reconhecimento de voz: Pressione este botão para ativar o reco-
nhecimento de voz na tela da central multimídia, com o qual você pode emitir 
comandos de voz. Pressione uma segunda vez para interromper o reconheci-
mento de voz.

i Botões esquerdo/direito:
	z Quando a tela sensível ao toque da central multimídia está no modo rá-

dio: Pressione o botão esquerdo/direito para reproduzir a estação de rádio 
anterior/seguinte.

	z Quando o sistema da central multimídia estiver nos modos USB, música 
Bluetooth, aplicativo de música de terceiros e outros modos:

	− Pressione o botão esquerdo/direito para reproduzir a faixa anterior/seguinte.
	− Pressione o botão esquerdo/direito para selecionar um registro acima/abai-

xo na tela de registro de chamadas ou na agenda telefônica via Bluetooth.
	z No modo menu: Pressione o botão esquerdo/direito para alternar para o 

menu de nível 1 e seus submenus à esquerda/direita.
j Botão de rolagem:

	z Ajusta o volume da central multimídia quando o painel de instrumentos 
não está no modo menu:

	− Gire o botão para cima/para baixo para aumentar/diminuitr o volume. O 
botão fica inoperante quando o volume atinge o nível máximo/mínimo.

	− Pressione o botão para desativar o som (função MUDO).
	z Quando o painel de instrumentos está no modo menu:

	− Gire o botão para cima/para baixo para selecionar os itens de menu su-
periores/inferiors de nível 2 ou nível 3.

	− Pressione o botão para ir para o próximo nível do menu ou confirmar a 
configuração atual.

	ℹNOTA
A central multimídia fica silenciada quando o painel de instrumentos é ajus-
tado para o modo menu. Para ajustar o volume da central multimídia, saia 
primeiro do modo menu do painel de instrumentos.

k Chamada (discar/atender):
	z Faz ou recebe uma chamada (e silencia a central multimídia).
	z Quando uma tela não relacionada ao Bluetooth estiver sendo exibida, 

pressione esse botão para alternar para a tela de seleção de telefone se o 
Bluetooth estiver desconectado, ou para a tela de discagem se o Bluetooth 
estiver conectado.

	z Após inserir um número de telefone na tela de discagem ou selecionar um 
registro no histórico de chamadas ou na tela de contatos, pressione esse 
botão para discar o número.

	z Quando o Bluetooth está conectado, mas nenhum número de telefone é 
inserido na tela de discagem, pressione esse botão para alternar para a 
tela do histórico de chamadas. Pressione esse botão novamente para ligar 
para o primeiro número discado no histórico de chamadas.

l Botão painel de instrumentos / voltar:
	z Quando o painel de instrumentos não estiver no modo de menu, pressio-

ne este botão para exibir o menu no painel de instrumentos.
	z Quando o painel de instrumentos estiver no modo menu, pressione esse 

botão para retornar à tela anterior ou para sair do menu se não houver uma 
tela anterior.

	z Durante uma chamada via Bluetooth, pressione este botão para encerrar 
a chamada.

m Buzina: Pressione as áreas ao redor do símbolo  para acionar a buzina. 
Solte para encerrar a buzina.

Ajuste manual do volante
Para ajustar a posição do volante, pro-
ceda da seguinte forma:
1.	 Destrave a alavanca de ajuste mo-

vendo-a para baixo, em seguida, 
mova o volante para cima ou para 
baixo e/ou ajuste-o para a profun-
didade desejada.

2.	 E em seguida, retorne a alavanca 
para a posição de travamento.

	2 ADVERTÊNCIA
Nunca ajuste o volante enquanto estiver dirigindo; caso contrário, você correrá 
o risco de perder o controle do veículo.

E Botões da porta do motorista
Espelhos retrovisores externos elétricos

	z : Botão de seleção do retrovi-
sor lateral esquerdo.

	z : Botão de seleção do retrovi-
sor lateral direito.

	z : Botão de ajuste dos espelho 
retrovisores laterais: Pressione esse 
botão para ajustar a lente do espe-
lho retrovisor.

	z : Botão de rebatimento: Pressione este botão para rebater os espelhos 
retrovisores esquerdo e direito simultaneamente e pressione-o novamente 
para retornar as suas posições originais.

Vidros elétricos
	z Quando a ignição está ligada, todos 
os interruptores dos vidros podem 
abri-los ou abaixá-los. Com o veícu-
lo desligado, nenhum vidro elétrico 
poderá ser acionado.

	z Pressione o interruptor do vidro 
para abaixá-lo; e puxe o interruptor 
do vidro para fechá-lo.

	z Operação manual: Pressione ou puxe o interruptor do vidro para a posição a 
e mantenha-o na posição para abaixar ou levantar o vidro correspondente.

	z Função automática de subida/descida: Pressione ou puxe o interruptor do 
vidro para a posição b e solte-o para abaixar ou levantar automaticamente 
o vidro correspondente.

	z Função antiesmagamento: Se alguém ou algum objeto for atingido pelo vidro 
quando ele estiver subindo, o vidro para e desce automaticamente até uma 
determinada distância.

	z Botões de travamento dos vidros: Pressione o botão esquerdo/direito c para 
travar/destravar o vidro traseiro esquerdo/direito (a luz indicadora vermelha 
acesa indica o travamento).

Destravamento e travamento central
	z Destravamento: Pressione o botão 
a. Todas as portas são destrava-
das e o indicador vermelho apaga.

	z Travamento: Pressione o botão b. 
Todas as portas são travadas e o in-
dicador vermelho acende.
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CARREGAMENTO DA BATERIA DE TRAÇÃO
Carregamento por corrente alternada (CA) portátil*

1.	 Abra a portinhola da porta de car-
regamento: Com as portas do veí-
culo destravadas e o veículo prefe-
rencialmente desligado, pressione 
a portinhola da porta de carrega-
mento para abri-la.

2.	 Abra a tampa de proteção da porta 
de carregamento de corrente alter-
nada (CA) e certifique-se de que 
não haja obstáculos entre a extre-
midade do conector de carrega-
mento e a extremidade da tomada 
de carregamento.

3.	 Insira o plugue do carregador portátil na tomada residencial, e o indicador de 
energia da caixa do carregador permanecerá ligado (vermelho). Recomenda-
-se usar a linha de corrente alternada (CA) e tomada de energia especial de  
220V e 20A.

4.	 Insira o conector de carregamento na porta de carregamento de corrente 
alternada (CA) e trave-a com segurança.

	ℹNOTA
	z Uma vez que o carregador estiver conectado corretamente, a luz indicadora 

de conexão de carregamento  se acenderá no painel de instrumentos.
	z Durante o carregamento, o painel de instrumentos exibe os parâmetros de 

carregamento relevantes e a tela de carregamento.
	z Quando o veículo estiver totalmente carregado, o carregamento será inter-

rompido automaticamente.

Outros métodos de carregamento
Além do carregamento por corrente alternada (CA) portátil, o veículo pode ser 
carregado também pelos seguintes métodos:

	z Estações de carregamento de corrente alternada (CA)
	z Estações de carregamento de corrente contínua (CC)
	z Carregamento inteligente* (somente para carregamento por CA)

	ℹNOTA
Consulte o Manual do Proprietário e o Manual de Uso da Estação de Carrega-
mento para obter a descrição detalhada.

F Painel de instrumentos

a Bússola digital
b Relógio
c Modo de condução

d Indicador OK (veículo pronto para a 
condução)

e Velocímetro
f Indicador de posição de marcha

g Frenagem regenerativa
h Temperatura externa
i Odômetro (quilometragem total)
j Indicador de consumo de energia
k Autonomia restante
l SOC (estado da carga) da bateria

Luzes do painel de instrumentos (indicadoras e de advertência)

G Central multimídia

a Tela sensível ao toque da 
central multimídia

b Botão de rolagem

Barra de navegação

Retorna à tela anterior ou sai do programa.

Retorna à página inicial.
Toque e segure este botão para alternar entre as áreas de trabalho de papel 
de parede e mapa, de acordo com sua preferência.

Acessa a tela de configurações do veículo.

Acessa a tela da lista de aplicativos*.

Gestos e respostas
	z Tocar: Abre aplicativos, seleciona funções, clica em ícones na tela sensível 

ao toque ou digita caracteres.
	z Arrastar: Toque e arraste um ícone, miniatura ou prévia para a posição dese-

jada para mudar sua localização.
	z Deslizar: Operacional na tela inicial e nas telas dos aplicativos.
	z Toque duplo: Amplia uma imagem ou exibe em tela cheia. Toque duas vezes 

novamente para voltar.
	z Ampliar/reduzir: Com dois toques amplia a imagem e com outros dois toques 

retorna ao tamanho inicial ou posicione os dois dedos na tela, afastando-os 
para ampliar e aproximando-os para reduzir.

	z Deslizar para a esquerda/direita com três dedos: Regula a velocidade do 
ventilador do ar-condicionado.

	z Deslizar para cima/baixo com três dedos: Regula a temperatura do ar-con-
dicionado.

	z Deslizar para baixo a partir da parte superior da tela sensível ao toque: Abre 
o menu de atalhos.

	z Deslizar para cima a partir da parte inferior da tela sensível ao toque: Abre o 
centro de gerenciamento de tarefas.

	z Deslizar a partir da esquerda/direita da tela sensível ao toque: Retorna à 
última tela.

H Interruptores das luzes e dos limpadores e 
lavadores do para-brisa e do vidro traseiro
Interruptores das luzes
As luzes automáticas, luzes de posição (lanternas), luzes dos faróis baixos, lan-
ternas de neblina traseiras e luzes de rodagem diurna podem ser controladas na 
central multimídia. Acesse a tela sensível ao toque da central multimídia (barra 
de navegação) → .

	z Sinalizadores de direção (setas): 
Mova a alavanca para cima/para 
baixo para sinalizar conversão à 
direita/esquerda.

	z Farol alto: Quando as luzes auto-
máticas ou de farol baixo estiver 
ativada, mova a alavanca para ligar 
ou desligar os faróis altos.

	z Mova a alavanca para frente (afastando-a do volante) para ligar os faróis altos 
e eles permanecerão acesos.

	z Puxe a alavanca para trás (em direção ao volante) e o farol alto piscará. Solte 
a alavanca para que o interruptor retorne automaticamente e os faróis altos 
se apaguem (função de lampejo).

Desligamento automático das luzes
Condições de ativação: para ativar esta função, selecione na central multimídia 
as luzes automáticas (AUTO) ou as luzes de posição (lanternas) ou as luzes dos 
faróis baixos e desligue o veículo.

	ℹNOTA
Consulte a descrição completa no Manual do Proprietário.

Faróis após a saída e faróis antes da entrada
	z Faróis após a saída: Defina o tempo na tela sensível ao toque da central multimí-

dia, toque em →  → Luz → Luz de cortesia (padrão: 10 segundos). Com as luzes 
configuradas para Luzes automáticas, Luzes de posição (lanternas) ou Faróis 
baixos, ao desligar o veículo, travar as quatro portas e sair do veículo, as luzes cor-
respondentes permanecerão acesas por 10 segundos (ou pelo tempo definido).

	z Faróis antes da entrada: Defina o tempo na tela sensível ao toque da central mul-
timídia, toque em →  → Luz → Luz de cortesia (padrão: 10 segundos). Com o 
seletor de luzes ajustado para Luzes automáticas, Luzes de posição (lanter-
nas) ou Faróis baixos, ao destravar o veículo e tentar se aproximar dele, as luzes 
correspondentes acenderão por 10 segundos (ou pelo tempo definido).

Ajuste dos faróis
Para ajustar a altura dos faróis, na tela sensível ao toque da central multimídia, 
toque em →  → Luz → Exterior.

Limpadores e lavadores do para-brisa
A alavanca é usada para controlar os 
limpadores e o lavador do para-brisa 
em um dos cinco modos a seguir:

Desligado

Limpadores automáticos / 
intermitentes nível 1

Limpadores automáticos / 
intermitentes nível 2

Lento

Rápido

Para operar os limpadores no modo 
de limpeza em movimento único, 
pressione o botão na extremidade da 
alavanca para a primeira posição. Os 
limpadores funcionam em baixa velo-
cidade até que o botão seja solto.

Lavador do para-brisa:
	z Para limpar o para-brisa, pressione o botão na extremidade da alavanca de 

comando até a segunda posição. O lavador pulveriza continuamente e os lim-
padores começam a funcionar em seguida.

	z Quando o botão é solto ou quando é mantido pressionado por mais de 10 
segundos, o jato de água para e os limpadores param após operarem por  
1 a 2 ciclos.

Modo automático: No modo automático, gire o botão do limpador para selecio-
nar a velocidade automática do limpador.

Limpadores e lavadores do vidro traseiro
	z Gire o seletor central na alavanca 

do limpador para a posição  
para ligar o limpador do vidro tra-
seiro intermitente.

	z Gire o seletor central na alavanca 
do limpador para a posição  ou 
abra a tampa do porta-malas para 
interromper o funcionamento do 
limpador traseiro.

	z Gire o seletor para a posição  e mantenha-o pressionado para ativar o lim-
pador e o lavador do vidro traseiro simultaneamente.

	z Gire o seletor para a posição  e, em seguida, solte-o imediatamente para que 
o limpador funcione de 2 a 3 vezes após a pulverização do fluido do lavador.

I Porta-luvas
	z Puxe para abrir o porta-luvas.
	z Empurre a tampa para cima para 

fechá-la.

	2 ADVERTÊNCIA
Para reduzir o risco de ferimentos 
em caso de acidente ou frenagem 
de emergência, mantenha o porta-
-luvas fechado enquanto dirige.

J Difusores de saída de ar
	z Mova a aleta do difusor de saída de ar para cima ou para baixo para ajustar o 

ângulo do fluxo da ventilação.
	z Mova a aleta do difusor de saída para a esquerda ou para a direita para ajustar 

o ângulo de saída do fluxo da ventilação ou abrir/fechar a ventilação.

K Botões do ar-condicionado

a Ligar/desligar o sistema de  
ar-condicionado

b Desembaçador do para-brisa

	z Pressione o botão a para liga/desligar o ar-condicionado.
	z Pressione o botão b para ligar o desembaçador do para-brisa:

	− Liga o ar-condicionado.
	− Ajusta a ventilação para a velocidade máxima.
	− Direciona todo o fluxo de ar exclusivamente para a base do para-brisa.
	− Desativa a recirculação de ar para permitir a entrada de ar externo mais seco.

L Sinalizadores de advertência (pisca-alerta)
Pressione o interruptor  e todas as luzes sinalizadoras de direção irão piscar; 
pressione-o novamente para desligar.

M Botão do modo de condução
Alterna entre os modos de condução: ECO, SPORT, NORMAL e NEVE.

N Alavanca seletora de marchas e botão P
Botão P (estacionamento)
Pressione o botão P (estacionamento) 
ao estacionar o veículo; o freio de 
estacionamento eletrônico (EPB) é 
aplicado automaticamente e a luz 
indicadora  acende no painel de 
instrumentos.

R (marcha a ré)
Quando o veículo estiver em P (estacionamento), pressione o pedal do freio e mova 
a alavanca para cima duas posições para selecionar a marcha R (marcha a ré).

N (neutro)
	z Quando o veículo estiver em P (estacionamento), pressione o pedal do freio, 

mova a alavanca para cima uma posição e segure brevemente para selecio-
nar a marcha N (neutro).

	z Quando o veículo estiver em D (dirigir) e a velocidade for inferior a 10 km/h, 
mova a alavanca para cima uma posição e segure brevemente para selecio-
nar a marcha N (neutro).

	z Quando o veículo estiver em R (marcha a ré) e a velocidade for inferior a 10 
km/h, mova a alavanca para baixo uma posição e segure brevemente para 
selecionar a marcha N (neutro).

D (dirigir)
Quando o veículo estiver em P (estacionamento), pressione o pedal do 
freio e mova a alavanca para baixo duas posições para selecionar a marcha  
D (dirigir).

	ℹNOTA
Se a mudança de marcha for bem-sucedida, a alavanca retornará à posição 
central após ser solta.

Indicadora dos sinalizadores de 
direção (seta)

Indicadora das luzes de posição 
(lanternas)

Indicadora de sensor para todas 
as condições climáticas

Indicadora de farol baixo

Indicadora do sistema AVH 
(Retenção Automática do 
Veículo) ligado

Indicadora OK (veículo pronto 
para a condução)

Indicadora do sistema HDC 
(Controle de Descida em 
Declives)

Indicadora de descarga

Indicadora de aviso de distância 
segura do sistema FCW (Alerta 
de Colisão Frontal)

Indicadora do sistema AFL* 
(adapta o feixe dos faróis 
para otimizar a visibilidade do 
condutor sem ofuscar outros 
motoristas)

Indicadora do sistema BSD 
(Detecção de Ponto Cego)

Indicadora do sistema ICC 
(Controle de Velocidade de 
Cruzeiro Inteligente)

Indicadora de farol alto

Indicadora do estado do 
sistema ACC (Controle de 
Velocidade de Cruzeiro 
Adaptativo)

Indicadora de ativação do 
sistema ELKA (Assistência de 
Emergência para Permanência 
na Faixa)

Indicadora de espera do 
sistema AVH (Retenção 
Automática do Veículo)

Indicadora de espera sistema 
ACC (Controle de Velocidade 
de Cruzeiro Adaptativo)*

Indicadora do modo ECO 
(econômico)

Indicadora do modo SPORT

Indicadora do modo NEVE

Indicadora do modo NORMAL

Indicadora do sistema LDA 
(Assistência de Saída de Faixa) 
desligado

Advertência de falha do sistema 
ACC (Controle de Velocidade 
de Cruzeiro Adaptativo)

Indicadora da lanterna de 
neblina traseira

Advertência de falha do sistema 
LDA (Assistência de Saída de 
Faixa)

Advertência de falha nos faróis

Advertência de falha do sistema 
BSD (Detecção de Ponto Cego)

Advertência de falha no 
sistema de assistência de 
monitoramento do motorista*

Advertência do limite de 
potência de condução

Advertência geral

Advertência de falha do 
ABS (Sistema de Frenagem 
Antitravamento)

Advertência de falha do TPMS 
(Sistema de Monitoramento da 
Pressão dos Pneus)

Advertência do sistema 
ESC (Controle Eletrônico de 
Estabilidade) DESATIVADO

Advertência de falha do sistema 
ESC (Controle Eletrônico de 
Estabilidade)

Indicadora do sistema AVAS 
(Sistema de Alerta Acústico 
Veicular) DESATIVADO

Advertência da chave 
inteligente

Advertência de falha do 
sistema ELKA (Assistência de 
Emergência para Permanência 
na Faixa)

Indicadora do sistema ELKA 
(Assistência de Emergência 
para Permanência na Faixa) 
desligado

Indicadora do sistema AEB 
(Frenagem Automática de 
Emergência) desligado

Advertência de falha dos 
sistemas AEB (Frenagem 
Automática de Emergência) / 
FCW (Alerta de Colisão Frontal)

Advertência de falha do sistema 
de freio

Advertência de falha do sistema 
de direção

Indicadora do sistema EPB 
(Freio de Estacionamento 
Eletrônico)

Indicadora de pré-alerta/alerta 
de emergência dos sistemas 
FCW (Alerta de Colisão Frontal) 
/ AEB (Frenagem Automática de 
Emergência)

Advertência de falha do sistema 
de alimentação de baixa tensão

Indicadora de lembrete do cinto 
de segurança

Advertência de 
superaquecimento da bateria 
de tração (alta tensão)

Advertência de 
superaquecimento do líquido 
de arrefecimento

Indicadora de conexão do 
conector de carregamento

Advertência de falha no trem 
de força

Advertência de falha da bateria 
de tração (alta tensão)

Advertência do airbag

Advertência de 
superaquecimento do motor de 
tração elétrico

	ℹNOTA
Consulte a descrição completa das 
luzes indicadoras e de advertência 
no Manual do Proprietário.

O Botão de frenagem regenerativa
	z Mova o botão para cima para aumentar a força de frenagem regenerativa.
	z Mova o botão para baixo para mudar para a frenagem regenerativa padrão.

P Abertura e fechamento do capô
Abertura do capô

1.	 Mude para a posição P (estaciona-
mento), o freio de estacionamento 
eletrônico (EPB) é ativado auto-
maticamente. Puxe a alavanca de 
liberação do capô à esquerda, sob 
o painel de instrumentos, duas 
vezes; o capô subirá levemente e 
poderá ser aberto manualmente.

2.	 Levante o capô até uma altura 
apropriada; então ele subirá auto-
maticamente para o estado aberto.

Fechamento do capô
1.	 Abaixe o capô com as duas mãos 

posicionadas conforme mostrado 
na figura, além da posição de equi-
líbrio; em seguida, impulsione-o 
com força moderada para baixo e 
solte-o para fechá-lo.

2.	 Depois de fechar o capô, certifi-
que-se de que ele esteja firme-
mente travado.

	2 ADVERTÊNCIA
Certifique-se de que o capô esteja fechado e firmemente travado. Caso con-
trário, o capô pode se abrir repentinamente durante a condução, resultando 
em um acidente.

	⚠CUIDADO
	z Não apoie ou pressione as mãos sobre o capô para confirmar se o trava-

mento foi realizado. O procedimento acima garante o fechamento do capô 
quando o sistema de travamento é acionado.

	z Caso o travamento não tenha sido efetivado, abra o capô novamente e repi-
ta o procedimento acima aplicando uma força maior.

	z Não feche o capô com uma única mão, pois isso pode concentrar a força 
em uma área e causar danos ao capô.

	z Não pressione a borda frontal do capô para evitar danos ao veículo.


